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Segunda Carta de Juan
Kjibokwo ére tara Juandé

Kjibokwo ére soré

Domer shang kjlara ko Juan. Dénashko ga e Jesus
oppingga. Jesus wolono, ga woshrara Shoré irong
obi irgo ga Juan beno shéang Sbo tjlokwo laga Jesus
dska wleniyo shara. Kjibokwo ére tarashko ga e
tjlabla tjan.

Eshko dbaryo ga no kjone kjone to 10ng tjlokwo
bek11ém1i18, Jesus tjlokwo kjragagali jydpgwe e go
wlo. E Kjishko ga kjibokwo ére tara Juandé, Jesus
tjlokwo kjragagali ber10ong sjék ba tjok wlo.

1-2Kjibokwo ére taga tja bomi tjlapgareé.

Sbo tjlokwo kjragaga, kjibokwo ére ichér jek
bomi kong. Pjay kjrara Shoré. Tjlokwo bek 1i
kjroroy beno tjeng bi pjlushko, ga ber tjeng eshko
iyado. E Kjishko ga pjdy woydér ara, pjdy woyde
tjlokwo bek miydagagalongliré eni bakoe.

3Rokeér Data Sho kong, ba Wa Jesucristo kong ga
ba wopjla 1i kjishko ga shji mér Sbo tjlokwo bek 1i
go, ga shji éng woydé ara kar kar wopro ga shji
kjimte 1ok ara, shji songe le iyado, shji ie lok ber
16ng wlép bakoe.

Shji éng woydé ara kar kar
4 Roy kuror ga pjdy jék 16ng tjlokwo bek 1i go,
shji ichara Data Sboré soré 1li eni. E Kjishko ga
tja wopjlu anmoy®. 5 Eni ga pjeyoga, tjlokwo tér
shéngbomikong sharyémi wlo ére, e tjlokwo tjaglén



2]Juan 6 ii 2Juan 13

toté 11éme. D&madrshko ga tjlokwo ére twaraba bi
kong. Lér bomi kong ga pjdy éng woydos ara kar
kare. ¢ Ga shji éng woydé wlo ga woyde ga tjlokwo
lara SbhoOré bi kong sharyéy wlo1i shary@y eni iyado.
Shji éng woydé laga Shoré bi kong tek ddmérshko
dwayo.

7Nopga ara tolong kjok ére kjing go oba jyapgwé.
Tjlé ga «Jesucristo shrono kjok ére kjing go no wleni
1léme» le 16ng eni. Eye tjlé eni ga e Cristo wloyo.
8 Pjdy pak shédryono ara, ga pjdy potjwlékkio tjok.
Gueniyo pjay sjék, pjdy jyapgwe lok 11ém wlo, bomi
potjwlékklo1i jer 11ém wlo.

9 Eye oblé ping woydé, shji pina Cristoré soré i
kjinmo le wleni ga shing mér Sho go 1léme. Eye
jék shéang tjlokwo pina ba kong1i go ga méar shing
Data Sbo go, ba Wa go bakoe. 10 Eye &ir bomi
shwoy ga Cristo tjlokwo bek érele bomi kong 11ém
ga wlokjrémi bomi ushko 11ém, «Miga» le bomi
kongshko ga «Kjobe»1émi ba kong émdé 11ém bakoe.
11 Eye omwlokjrono ga shiing ba pak owa li shiryé
ba tjok wleni.

Kjibokwo pjirzlong
12 Tja 11ébo 1€ woydé ara bomi kong, gueniyo tér
woydé Kkjibokwo go 11éme. Pjdy in woydé, shjilan
éng tjok wlo, shji ber16ng wopjlu anmoyd wlo.
13 Bomi pjeyoga Jesus tjlokwo kjraga, kjrara
Sboré wleniyoli, «¢Pjdy yonde?» le bomi kong.
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